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Abstract

In nameology, the sex dimension of male, female or unisex
of given names and people’s cognition and convention in using
them exist to different degrees or in more or less different forms
in different cultures. Common people, exposed to the native as
well as alien cultures to various degrees, also have the capacity
to identify or envision a male/female bearer of a certain name by
hearing it without visualization or verbal confirmation. For
instance, the Chinese people readily gauge “X||N|”as a male with
“WI"”'s sonorous articulation with an expanded mouth cavity
serving as a clue on the one hand, and “Z=#j”as a female with
“#["'s lip-spreading fine sound acting a hint. In the same vein,
they can also distinguish the gender of *Thomas”and " Emily”
without much effort.

In the previous studies, the gender distinction of given
names used to have been discussed mainly from the perspective of
semantic connotation and phonetic features as well as cultural
conventions. The sex-biased sound symbolism or iconicity in
English given names was pioneered in 1990s and did not flourish
until the recent decade. To my limited knowledge and judgment,
very convincing work was accomplished by B. J. Pitcher et al.

from Queen Mary University of London and Durham University
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respectively, in their paper * Sex-Biased Sound Symbolism in
English-Language First Names”published in 2013(Pitcher et al. .
2013). However. the previous overseas research was limited to
using as data the English-speaking nations or at most
occasionally one or two non-English speaking Western nations.
To date, no domestic empirical or cognitive studies on sex-biased
phonological iconicity in given names of any language in its valid
sense were retrieved.

Compared with the previous studies, the present research
extended the research materials to include the top ten popular
male/female given names of 127 countries, regions or
communities (or 575 unique male given names and 575 unique
female given names), and the observation points to cover “big”or
“small” vowels, rough or soft consonants, first or non-first
syllable stresses, rough or soft endings, etc.

In this book, the research findings on the biological and
social psychological differences between man and woman were
reviewed, and the ancient, modern and state-of-art investigations
on the theory of phonological iconicity were summarized,
commented and further discussed. The research materials,
research methods and research results were presented. Based on

the research findings that man’s given names tend to have more

.- ”

big” vowels, plosive and fricative consonants in stressed
syllables, rough endings, first syllable stresses, etc, and
woman’s given names tend to have more *small” vowels,
sonorous consonants in stressed syllables, soft endings, non-first
syllable stresses, etc, the conclusion that the “masculine feel” or

“feminine feel” of a given name is closely related to the
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sex-biased phonological iconicity was drawn. And the underlying
biological, cultural as well as cognitive linguistic motivations or
mechanisms were delved into. As a spin-off implication of this
research, also discussed was how the exploration on the
sex-biased phonological iconicity of given names can throw light
on the researches on how the sound symbolism theories can help
marketers to create more attractive brand names that match the
favorable expectations of consumers on the favorable attributes
of products. Finally addressed were the multi-level implications
of the present research on the pros and cons of introspective,
empirical and corpus research methodology of languages. and its
macro-research value at the linguistic, cultural, philosophical

levels mainly from the perspective of holographic orthodoxy.
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